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VI     ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ:

  
ОЦЕНА:  

 1. формулације назива тезе (наслова)  

 Комисија закључује да је радни назив тезе  Утицај примене информационо-комуникационих  
технологија у настави на усвајање стручног вокабулара енглеског језика на академском нивоу и  
мотивацију студената за учење енглеског језика прикладан и да добро репрезентује суштину 
предложене теме истраживања.

 
  

  
 2. предмета (проблема) истраживања  
  
 Опис теме:  Овај теоријско-емпиријски научни рад за предмет истраживања има испитивање утицаја 

примене  информационо-комуникационих  технологија  (ИКТ)  у  настави  на  учење  енглеског  језика 
струке (вокабулара) на академском нивоу у контексту хибридног учења, с једне стране, и испитивање 
улоге овако организоване наставе на мотивацију ученика према учењу енглеског језика струке, с друге 
стране.  У  раду  ће  се  такође  испитивати  искуства  и  ставови  студената  укључених  у  наставу 
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организовану уз помоће ИКТ према учењу страног језика у ИКТ окружењу као и искуства и ставови 
наставника језика струке на академском нивоу који користе ИКТ у настави о предностима и манама 
оваквог вида наставе и њеном доприносу у развијање мотивације за учење страног језика. Иако је 
методе активног учења могуће реализовати и без  употребе ИКТ, нове  технологије  детерминишу и 
модификују примену традиционалних метода наставе, јер посматрано са аспекта примене образовних 
технологија,  оне  почивају  на  коришћењу  једног  или  више  медија. Примена  информационо-
комуникационих технологија и мултимедије у настави може да обезбеди интересантније и богатије 
садржаје, унапреди процес учења и утиче на повећање ефикасности и актуелности наставе. Овакво 
образовно  окружење  даје  нове  могућности  за  унапређење  индивидуалног  и  групног  рада  што 
омогућава ублажавање индивидуалних разлика у способностима и интересовањима ученика, а самим 
тим  утиче  и  на  повећање  степена  мотивације  ученика  за  даљим  индивидуалним  учењем  и 
истраживањем. Информационо-комуникационе технологије стварају нове образовне стандарде који се 
огледају  у  ефикасној  настави,  настави  која  је  очигледна  и  која  подиже  пажњу ученика.  Оваквим 
наставним процесом се лакше управља,  контролише и координира,  а  провера усвојеног градива је  
често брза и ефикасна. Међутим, и поред бројних предности савремене наставе не смеју се занемарити 
њени поједини негативни аспекти. Недостаци примене информационо-комуникационих технологија у 
настави, с једне стране, подразумевају одређена логистичка и финансијска ограничења, немогућност 
проналажења адекватног језичког софтвера, проблемe који се тичу филтрације информација и брзог 
мењања и застаревања садржаја, отежан процес контроле квалитета, односно евалуације ресурса, док с 
друге стране, оне захтевају појачан ангажман наставника у припреми курсева и у савладавању web 
технологија  и  софтвера,  као  и  већи  ниво  активности  са  ученицима  (Fu,  2013).  Један  од  циљева 
имплементације информационо-комуникационих технологија и ИKТ алата у наставни процес јесте и 
побољшање  постигнућа  ученика.  Kада  је  реч  о  ставовима  који  се  тичу  утицаја  информационо-
комуникационих технологија на ниво постигнућа ученика у учењу, наилазимо на различита схватања. 
С једне стране, поједини аутори сматрају да информационо-комуникационе технологије могу да утичу 
на повећање нивоа постигнућа (Ahmad, 2016; Drigais & Charami, 2014; Attwell & Battle, 1999; Kulik, 
1994). С друге стране, онлајн учење, хибридно учење, учење у виртуелним учионицама или мобилно 
учење  подразумева  коришћење  рачунара,  а  фактор „страха  од  рада  на  рачунару“,  познат  као 
компјутерска анксиозност, може за последицу имати смањен ниво постигнућа (Mikšin, 2012). Такође, 
поједини аутори сматрају да употреба информационих технологија не утиче на академска постигнућа и 
да технологија сама по себи не може имати директног утицаја на коначна постигнућа ученика, али да  
може неутралисати ефекте географске удаљености или утицати на увећање доступности ресурса за 
учење (Nikčević & Marković, 2014; Stamenković, 2012). Усвајање вокабулара је изузетно важан сегмент 
усвајања страног језика, како општег тако и језика струке. У пракси подучавања језика, посебно из 
перспективе  комуникативног  приступа,  вокабулар  је  од  кључног  значаја  приликом  учења  страног 
језика, јер има већи комуникативни потенцијал од граматике. Управо из тог разлога рад ће се бавити 
усвајањем тог сегмента језика струке. Практично планирање и реализација наставног програма језика 
струке намеће и питање мотивације за похађањем оваквог програма. На постигнуће у учењу станих 
језика,  како  општег  језика  тако  и  језика  струке  утичу  бројни  наставни  и  ненаставни  фактори,  а  
мотивација се сматра једним од кључних фактора за постизање успеха у учењу. На основу досадашњих 
истраживања мотивације у учењу страних језика (Vuković-Vojinović & Radojičić, 2007; Topalov, 2008; 
Bernard, 2010; Balenović,  2011; Đurović & Silaški,  2014; Oletić & Ilić,  2014; Petković,  2014) може се  
закључити  да  су  се  аутори  углавном  бавили  мотивацијом  са  аспекта  интегративности  и 
инструменталности и да указују на значајне разлике између ова два типа оријентација. Међутим, када 
је  реч  о  испитивању односа  мотивације  и  примене  информационо-комуникационих  технологија  у 
наставном процесу може се  приметити да се неколицина страних и готово незнатан број  домаћих 
аутора бави овом темом (Haslinda,  et  al.  2006; Stars,  2012; Maksimović & Ružičić,  2013; Klimova & 
Poulova, 2014) те због тога верујемо да ће допринос овог истраживања у испитивању овог поља бити 
од значаја. Хаслинда и сар. (Haslinda, et al. 2006) наводе да су кључни разлози због којих примена  
информационо-комуникационих  технологија  може  позитивно  утицати  на  мотивацију  чињенице  да 
ученици могу брже да обављају задатке, брже долазе до информација, сигурнији су у излагању својих 
задатака, али и то што могу да контролишу и утичу на процес учења. Слично виђење заступа и Старс 
(Stars, 2012) и додаје да осим повећаног нивоа мотивације и аутономије у учењу, ученици који се радо 
укључују у активности подржане ИКТ алатима такође доприносе и развоју унакрсне културне свести.  
Старс сматра да ИКТ алати и електронско учење имају потенцијал да развију интегративну мотивацију 
ученика због могућности да упореде своју културу са културом језика који уче, критички оцењују и  



тумаче  разлике  и  примене  исте  како  у  вербалној  тако  и  невербалној  комуникацији.  Упоредо  са 
усвајањем  језичких  вештина,  нова  сазнања  о  култури  језика  који  се  учи  доприносе  значају  и 
релевантности језика који се користи у интеракцији. Климова и Поулова (Klimova & Poulova, 2014) 
наглашавају да иако ИКТ имају позитиван ефекат на развој и усвајање Л2, алати који се користе у 
настави  морају  бити  пажљиво  одабрани  како  би  одговарали  одређеним  наставним  ситуацијама  и 
задовољили специфичне потребе ученика,  јер нису све врсте мултимедијалних алата релевантне за 
наставу и  учење.  Овај  рад,  поред  систематског  прегледа  истраживања  и  знања  која  се  односе  на 
примену ИКТ-а у  настави  страног језика и његовог  утицаја  на мотивацију и  постигнуће ученика, 
својим емпријским делом може да нам да релевантне увиде у ефекте овакве наставе, али и начине 
њеног спровођења, ставове и однос према овако организованој настави како од стране оних који је 
спроводе, тако и оних којима је она намењена у нашој академској средини.
 
 

 Комисија  закључује  да  је  предложени  предмет  истраживања  својом  сложеношћу,  актуелношћу  и 
значајем у областима дисертације.
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 4. циљеви истраживања  

 Циљеви:  Основни циљ рада јесте да се понуди једно подробније разумевање примене информационо-
комуникационих технологија у настави енглеског језика струке на универзитетском нивоу, и њиховог 
утицаја на постигнуће ученика у усвајању вокабулара језика струке и на мотивацију ученика за учење 
енглеског језика. Поред тога, циљ је да се испитају искуства и ставови студената укључених у наставу 
организовану уз помоће ИКТ према учењу страног језика у ИКТ окружењу као и искуства и ставови 
наставника језика струке на академском нивоу који користе ИКТ у настави о предностима и манама 
оваквог вида наставе и њеном доприносу у развијање мотивације за учење страног језика.

 
  

 Хипотезе:  У складу са наведеним циљем и полазном претпоставком, истраживање ће бити засновано 
на следећим хипотезама:
Х-1: Усвајање вокабулара језика струке у оквиру наставе која је подржана применом информационо-
комуникационих технологија биће ефикасније у односу на традиционалан вид наставе, тј. постојаће 
статистички значајна разлика у постигнућу на тесту вокабулара језика струке између експерименталне 
и контролне група у нашем истраживању.
Х-2:  Усвајање  језика  струке  у  оквиру  наставе  која  је  подржана  применом  информационо-
комуникационих  технологија  утиче  на  повећање  мотивације  за  учење  језика  код  студената,  тј.  
очекујемо да  ће  постојати  повећање  у  изражености  мотивације  за  учење  енглеског  језика  код 
експерименталне групе на крају курса у односу на почетак курса (мерено делом АБТМ скале који се 
односи на мотивацију, Гарднер, 2004), такође да ће на крају курса експериментална група имати виши 
ниво мотивације за учење језика у односу на контролну групу.
Х-3:  Очекује  се  да  постоји  значајна  веза  између  мотивације  ученика  и  њиховог  постигнућа  из 
енглеског језика. 

 
  



Х-4:  Очекује  се  да  студенти  експерименталне  групе  имају  позитиван  став  према  примени 
информационо-комуникационих технологија у настави енглеског језика струке и да ће такву наставу 
проценити као ефикаснију и занимљивију у односу на традиционални начин рада. 
Х-5: Очекује се  да наставници језика струке имају позитиван став према примени информационо-
комуникационих технологија  у  настави језика струке и да  ће  проценити да  примена ИKТ алата  у 
наставном процесу позитивно утиче на мотивисаност студената за учење језика струке.
 

  
 5. очекивани резултати  
  Резултати  овог  научног  истраживања  ће  имати  допринос  у  стварању  јасније  слике  о  примени 

информационо-комуникационих технологија у настави енглеског језика и њиховој улози у мотивисању 
студентске популације нефилолошког профила. Такође, очекује се да ће добијени резултати указати на 
могућности  адекватне  примене  и  приступа  у  осмишљавању  наставних  активности  и  реализацији 
наставе која је подржана информационо-комуникационим технологијама.

 

 6. план рада  

 По структури, рад ће бити подељен у два основна дела при чему ће први део рада бити теоријског 
карактера, док ће други део рада бити емпиријског карактера. 
Теоријски део рада односиће се на преглед и анализу савремене релевантне литературе из области 
примене информационо-комункационих технологија  у настави језика и преглед  теорија  и  аспеката 
испитивања мотивације у области учења страних језика, са циљем да пружи увид у комплексност улоге 
коју  примена  информационо-комуникационих  технологија  има  у  мотивисању  студената  у  учењу 
енглеског језика струке. 
У  емпиријском  делу  рада  биће  приказано  квазиекспериментално  истаживање  које  се  односи  на 
испитивање утицаја примене информационо-комуникационих технологија у настави енглеског језика 
струке  на  постигнуће  у  усвајању вокабулара  језика  струке  и  на  мотивацију студената  за  усвајање 
језика.  Узорак  истраживања  чиниће  око  50  студената  прве  године  студија  Факултета  за  пословне 
студије  и  право и Факултета  за  информационе технологије и  инжењерство,  Универзитета  УНИОН 
„Никола  Тесла“.  Како  у  конкретном  случају  није  могуће  образовати  групе  испитаника  случајним 
одабиром,  односно рандомизацијом,  за  потребе  овог  истраживања  биће  узете  две  постојеће  групе 
студената који похађају курс енглеског језика струке у трајању од 36 часова.  
У  раду са  oбема  групама  акценат  ће  бити  на  различитим облицима  и  техникама  комуникативног 
приступа. Једна група студената ће у оквиру курса обрађивати вокабулар језика струке у складу са 
традиционалним  приступом  настави  –  контролна  група,  док  ће  друга  група  –  експериментална, 
похађати наставу у сајбер учионици у којој се за обраду исте тематске целине користе ИКТ. У складу 
са традиционалним приступом настави, предавачу, као и студентима контролне групе на располагању 
ће бити штампане верзије уџбеника и других наставних материјала. Студенти ће тестове такође радити 
на папиру. Када је реч о техничкој опремљености учионице она ће се сводити на таблу и фломастере за 
писање. Експериментална група студената ће похађати наставу у твз. мултимедијалној учионици која је 
опремљена  мултимедијалним  рачунаром  (опремљен  камерама,  звучницима,  микрофонима, 
слушалицама, скенером и штампачем), електронском интерактривном таблом, пројектором, и другим 
техничким средствима. Осим што ће се у настави користити мултимедијална помагала, ученици ће 
такође користити едукативни софтвер за учење, оnline сервисе за бржи приступ материјалима, док ће 
се  провера знања изводити  преко софтвера за тестирање.  За  обе  групе наставу ће  организовати и 
држати исти предавач. 
Резултати испитаника из контролне и експерименталне групе на тесту вокабулара и упитнику који 
испитује мотивацију биће упоређени, а на основу потенцијалних разлика утврдиће се да ли је настава  
језика струке уз примену ИКТ-а имала ефекте на постигнуће испитаника на тесту вокабулара и на 
мотивацију за учење језика. Експериментална група ће на крају курса попунити и упитник који се  
односи на искуства са наставом која се реализује уз помоћ ИКТ-а.

Поред овог истраживања,  од пригодног узорка од око 10 универзитетских наставника који предају 
језик  струке  уз  подршку ИКТ-а,  путем  полуструктурисаног  упитника  биће  прикупљени  подаци  о 
њиховим искуствима у примени ИКТ-а у настави, позитивним и негативним аспектима овакве наставе  

 
  



и њеном потенцијалном доприносу у развијање мотивације за учење страног језика. 

Одговори  испитаника  (студената  и  наставника)  на  упитнику  биће  обрађени  кроз  дескриптивну 
статистику и квалитативну анализу. 7. методе истраживања  

  У емпиријском делу истраживања биће кориштена квазиекспериментална метода која ће поређењем 
резултата  експерименталне  и  контролне  групе  након  дејства  независне  варијабле  (наставе 
организоване са/без ИКТ алата) омогућити доношење релевантних закључака. У оквиру истраживања 
биће  кориштено  више  техника  за  прикупљање  података:  тест  вишеструког  избора  који  испитује 
познавање вокабулара језика струке (улазни тест чија је сврха одређивање нивоа знања студената пре  
самог почетка наставе и излазни тест који ће бити идентичан по форми као и улазни тест); упитник  
који се односи на мотивацију (део АМТБ скале који се односи на мотивацију за учење страног језика, 
Gardner,  2004);  упитник који се односи на искуства са наставом која се реализује уз  помоћ ИКТ-а 
(попуниће га експериментална група на крају курса); полуструктурисани упитник помоћу кога ће бити 
прикупљени подаци од универзитетских наставника који предају језик струке уз  подршку ИКТ-а о 
њиховим искуствима у примени ИКТ-а у настави, позитивним и негативним аспектима овакве наставе  
и њеном потенцијалном доприносу у развијање мотивације за учење страног језика.

 
  

            
VII     ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ 
 КАНДИДАТА:  Долорис Ц. Бешић-Вукашиновић  
 НАПОМЕНА:  Кликните да бисте почели унос текста.  
  
 На  основу  наведених  података  о  кандидату,  Комисија  констатује  да  је  Долорис  Ц.  Бешић-

Вукашиновић, мастер, подобна за израду докторске дисертације.
 

  
  
 На основу постављених циљева и очекиваних резултата, Комисија констатује да је предложена тема 

подобна за израду докторске дисертације у области методике наставе језика, психологије образовања, 
примењене лингвистике. 

 
  

  
 На основу наведених података о предложеном ментору, Комисија констатује да су др Маја Савић и др 

Ненад Томовић подобни за менторе предложене докторске дисертације.
 

  
  
 
  

На   основу   изнетог,   Комисија   предлаже   Наставно-научном   већу   Филолошког   факултета
Универзитета  у  Београду да  донесе  позитивне оцене  о  подобности  кандидата  Долорис Ц.  Бешић-
Вукашиновић  и  предложене  теме  докторске  дисертације  Утицај  примене  информационо-
комуникационих  технологија  у  настави  на  усвајање  стручног  вокабулара  енглеског  језика  на  
академском нивоу и мотивацију студената за учење енглеског језика a да се за ментора и коментора 
именују др Маја Савић и др Ненад Томовић, доценти Филолошког факултета у Београду.
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